
Remuneração mensal

Nome Serviço de origem
Função a desempenhar 
nos órgãos da Comissão 

Executiva

Remuneração corresponden-
te à do cargo ou do lugar de 

origem no Governo da 
RAEM

Abono especial correspon-
dente ao dos seguintes 

índices da tabela indiciária 
da função pública

Wong Seng 
Kam

Direcção dos Serviços de 
Turismo

Especialista administrativo 
de alto nível Lugar de origem Índice 150

Tang Sio 
Chong

Direcção dos Serviços de 
Administração e Função Pública

Especialista administrativo 
de alto nível Lugar de origem Índice 150

Chan Chak 
Tong

Instituto para os Assuntos 
Municipais

Especialista administrativo 
de alto nível Lugar de origem Índice 150

Wong Kin 
Ieng

Instituto para os Assuntos 
Municipais

Especialista administrativo 
de alto nível Lugar de origem Índice 150

Wan Chi Iat Direcção dos Serviços para os 
Assuntos de Tráfego

Especialista administrativo 
de alto nível Lugar de origem Índice 150

Chu Pui Man 
Maria

Direcção dos Serviços para os 
Assuntos Laborais

Especialista administrativo 
de alto nível Lugar de origem Índice 150

第 68/2026 號⾏政⾧官批⽰ Despacho do Chefe do Executivo n.º 68/2026

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第16/2023號法律《公共資本企業法律制度》第二

十條第一款及第二款（三）項，以及《澳門航空股份有限公司

章程》第二十七條第一款的規定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau, e nos termos do n.º 1 e 
da alínea 3) do n.º 2 do artigo 20.º da Lei n.º 16/2023 (Regime 
jurídico das empresas de capitais públicos), e do n.º 1 do artigo 27.º 
dos Estatutos da Companhia de Transporte Aéreos Air Macau, S.A., 
o Chefe do Executivo manda:

一、委任梁嘉佑以兼任方式擔任澳門航空股份有限公司監

察委員會成員，任期自二零二六年的股東會平常會議舉行翌日

起至二零二七年的股東會平常會議之日結束。

1. É nomeado, em regime de acumulação de funções, Leong Ka 
Iao, como membro do Conselho Fiscal da Companhia de Transporte 
Aéreos Air Macau, S.A., desde o dia seguinte à assembleia geral 
ordinária de 2026 até ao dia da assembleia geral ordinária de 2027.

二、擔任上款所指職務的報酬由該公司股東大會訂定。 2. A remuneração pelo exercício das funções referidas no número 
anterior é a que se encontra fixada pela Assembleia Geral da mesma 
Sociedade.

二零二六年三月二十七日 27 de Março de 2026.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.

二零二六年三月二十七日於行政長官辦公室 Gabinete do Chefe do Executivo, aos 27 de Março de 2026.

辦公室主任　陳格 A Chefe do Gabinete, Chan Kak.
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